
Rimaszombat, 1890. február 6. 6. szám. Tizenegyedik évfolyam.

A szerkesztő lakása:
lit mászó in bat, Deák Ferencz-u 
12. sz. Me intézendő a lap szel­
lemi részét érdeklő minden köz­

lemény és levelezés.

II lyegtelen levelet nem fo­
gadunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z  e lő f iz e t é s  d i| i t :

Kirész évre . . . .  4 frt
Fél évié - ..........................2 frt
Negyedévre . . . .  1 frt

Kgyes szám ára 10 kr.

■  ■

VE<t V E S  T A R T A L M U  II E T I  KA I\
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Kiadó-hivatal:
Rimaszombat, Janosi-utcza 
illetve Kispást-tér 4. sz. alatt 
R Vozáry Gyula tanárnál. — Ide 
intézendók a kiadőliivatalt illető 
előrefizetés, hirdetmény, nyilttéi 

és egyéb felszólalások.

A hirdetés díja :
Egy három hasábos potitsor tér­

fogata ......................t> kr.
Rélyegdij minden beiktatás 

u t á n ......................UO kr.

N y ilttér:
Egy s o r ...................20 kr
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Előfizetést elfogad a „tíömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Jáiiosi-uícza C^ikora-felo házban, nem különben minden hazai postahivatal
Az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány úján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Gömörmegye ipara és kereskedelme 1889-ben.

Lapunk múlt számában röviden megemlékez­
tünk arról, hogy a miskolezi kereskedelmi és 
és iparkamara jelentése a múlt |1889-ik évről a 
keresk. minisztériumhoz felterjesztetett. E jelentés 
fűzet alakjában nyomtatva is megjelent s igy al­
kalmid szolgál arra. hogy medvénknek kereske-7 o * */ C7«
delmi forgalmát áttekinthessük. Közérdekű dolog­
ról van tehát szó e füzetlien. melyet iparosainknak 
és kereskedőinknek annál inkább figyelmébe kell 
ajánlanunk, mert ezen a téren a támogatást nem 
felülről, hanem alulról, jóformán önmagukból 
kel) menteniük.

A jelentés panaszszal kezdődik. Az iparka­
marai elöljáróság évről-évre be szokta terjeszteni 
jelentéseit a keresk. minisztériumhoz, de ott nem­
csak liogv figyelemre nem méltatták, de még el0 « c*  * o
sem olvasták. A minisztériumban soha sem ké­
pezte tanulmány tárgyát a kamara egyetlen jelen­
tése és javaslata sem. Tehát e jelentések alapján 
az ipar- és kereskedelemnek közvetlen tapaszta­
latokon nyugvó fejlesztése nem volt várható, s 
mindaz, a mit e téren megyénk felmutathat, jófor­
mán a privát szorgalom eredménye. Re (‘gyesek 
bármily buzgalmat fejtsenek is ki. szakmájukban 
nagyobb eredményre csak akkor juthatnak, ha 
vállalataik az állam részéről is erős támogatásban 
és védelemben részesülnek. így például a jelentés 
az egyes iparágakkal szakszerűen foglalkozván, 
kimutatja, hogy a gabonakereskedelem a lefolyt 
évben nem emelkedett, sőt városunk nem is sze- 
rejiel a kamara területim levő fontosabb gabona- 
piaczok között, daczára annak, hogy egy gőz­
malom itt is van. Pedig a jelentés szerint ép a 
felvidék van hivatva arra, liogv Németország

tengeren túli versenyével megküzdjön, minek 
legnagyobb akadálya, a gabonavám.c ;  ( % *

I gvanez áll a borkereskedésn s. A kamara 
területéről több mint tizenhatezer métermázsa must 
került eladásra, melyet külföldi piuczok s jelen­
tékeny arányban a gömörmegvei fogyasztók vettek• « < O # * y •
igénybe: de a belterületen a termelő és fogyasztó* • Ci
közönség közt levő ellentét a borkereskedésnekc 1

jelentékeny akadályát képezi. A termelő védi a 
tőkén termett bort. a kereskedő védi a bmjavítás 
módozatait s a törvényhozás még mindig nem• n <
gondoskodott arról, liogv az érdekek mindkét 
irányban kielégíthessenek. Előnyös volna a bor-t < ’ A
kereskedésben a s u I y m é r té  k 11 e k behozatala, 
ameiinvibiM! nemcsak a tévedések, hanem a 
visszaélések is ez által niegakadályoztatuáiiak.

A kézmüáru kereskedés sajnos állapotban 
van. Egyedül a kék portékát gyártják hazánkban 
nagyobb eredménynvid, a többi ez idő szerint még 
osztrák és külföldi. E térni kereskedőink részéről 
semmi hazatisággal nem találkozunk. Különösen 
a felvidéki gvolcsosok árasztják el megyénk pia- 
czait. s (ezeknek ügyét a>. ipartörvénv is védel­
mezi. pedig mindnyájan egy-két tőkepénzes üzér­
kedő igája alatt állanak, kik ölhetett kezekkel 
söprik be a gyárosoktól > a szegény gyolc.sosok- 
től befolyó perczenteket. óriás forgalmat eszközölve
az osztrák és cseh gyárosoknak.• «

A kisipar viszonyait éle,«ken világítja meg
azon körülmény, hogy a miidsZiéi inni megbízása
folytán az iparkamara ipartestületek szervezésével
foglalkozván, megyénk neliánv városában sikerrel
működött, de R o z s n y ó n  és . J ó l s v á  n az ipar-
társulatok merev -vllentállása következtében épen
semmi eredményt sem érhetett el. A városunkban*-

pár év óta fennálló általános ipartestület élénk

T Á R C Z A.
A f a r s a n g .

Az embernek nemcsak az a feladata, hogy nehéz
munkáltán, haszon keresetlen törje elméjét, testét, hanem
az is. hogy meggondoltan használja fel az élet örömeit;
s párosítván nlótöltéséleii a hasznost a széppel, a jót a
gvönyörköütetóvel, felfrissítse lelkét, keilélvét.. Szál tad.* % % •

—  sőt jogunk is van ahhoz, —  hogy amidőn az év 
legnagyobb részét munkában töltöttük, a télnek különben 
is unalmas és munkaszüneti«* rendelt napjaiból vigságra, 
társalkodásra is fordítsunk valamit.

Volt a legrégibl) időben is a vigasságnak ily meg­
batározott ideje, s »*z a farsang volt. Gergely római pápa 
((»00. körül) vizkereszttöl bezárólag húshagyó k«*«l«lig lel­
tározta a farsang napjait, s ez a meghatározás van hasz­
nálatban mind ez nleig a keresztyén államokban. Ez 
időköz használtabb Icgtöbbnyire menyekzókre, tánezvigal- 
makra. társalgásokra, úgy a közönséges falusi embereknél, 
mint a városiaknál, de a vigalmak és zajos mulatságok 
tetójKHitra hágnak azon a napon, a melyen a farsang 
véget ér. Ez a nap egy valódi örömna », melynek meg­
ünneplése különösen a külföldi nagyolj > városokban tű­
nik fel.

Az olasz, schweiezi és franezia nagyobb városokban 
e naj»on rendeztetnek a Farncvalok, mely ünnepnek neve 
„caro vale“ latin szavakból ered, a mi magyarosítva „lius. 
isten bozzád“-ot jelent.

Ibiseiben, Schweiez egvik legnagyobb és legódouabb 
egyetemi városában «* napon mindenki, még a legszelidebb 
természetűek is kivetkőznek az év többi részében megszokott 
tespedt állapotból és szilajjá lesz, ki addig még vizet sem 
tudott zavarni. Az előkelőbb sörcsarnokok (törzsvendégeiket 
középkori lovagoknak felöltöztetvén, körmeneteket rendez­
nek, melyek inig tulcsapongóak, triviálisak nem lesznek,
—  festóileg széfek. —  Közepén a „sör király“ egy óriási 
sörös hordón ül, elől és hátul közé »kori jelmezekbe öltö­
zött lovagok és nők, gyalog és óháton s ujjongások, 
dalolások és muzsikaszó kíséretében bejárják a nagy te­
reket, várva a „sör király“ ő felségének kedves paran­
csait, melyek csak ezen szóban foglal vak „ . . . igyunk“ ! 
Iszik is mindegyik a mennyit csak elbír.

Paris lm n még uagvohb tulságba mennek az ily finné- 
I»ékkel. Máig is emlegetnek ott egv adomát régeMii időkből 
egy török követről, a ki látván a húshagyó k«Ml«li (Airne- 
vaít, igy irt Konstantinápolyija egy barátjának: „Van az 
évnek egy bizonyos része, amidőn a fraiieziáknak elmegy 
az eszük.“ Mindezen eszem-iszoin lakomákat, huchaiiáliákut 
látni kell. de b*irni nem lehet.

Hazánk városaiban ily ünue|iélyeket nem rendeznek.

a magyarnak még a nótája is szomorú, «1«* kedves. Mula­
tunk mi is. «le uítv csendítsen. Szolid táiiczmulatsághan.• . * » 17

társalgásban keressük az örömet.
Nagyon sötét világnézetűd is kcll«‘in* annak bírnia, 

a ki kedély-villanyozó tánczmulatságokat, társalgásokat 
«‘ltiltani akarná. Höles intézkedési* az a mindciibatóiiak, 
liogv az él«*t terhe alatt megroskadt test envhühVst talál- 
hat fáradalmai után az ártatlan mulatságokban, társasélet-f *

ben. mclvck az emberszeretet nagv iskolái. Lángot. k«*«lv«*l* ' %

kap a lélek, megnyílik még az önző szív is, ha szerető 
baráti szivek, ha örvemlezők karolják át. .lötékony, kiilö- 
nösen a nemes gondolkozásu nőkkel való társalgás. Hisz 
a nők azok, kik gyönyörűségei, örömei a férfiaknak. 
Semmi sem viheti az ifjú lelki csinosságát, formalitását 
oly jeles tökéletességre, mint a nemes szivü nőkkel 
való társalkodás. Ez által lesznek k«dlemet«*s<*bb»*k annak 
karakterűben a vonások, ez által mér.sék<*ltotik szeli<ls«*gg«*l, 
uyajassaggal annak durvasága. Egyszóval: a ki soha sem 
társalkodóit jeles tulajdonságú nőkkel, nemcsak édes 
örömtől fosztatik meg, hanem a társadalmi életben s«*iii 
fog sokra nuuuii. Elet«*min*k legboldogabb óráit sz«nvtetre- 
meltó nők között töltött«*m «*1. s lia sorsom nmstohasága, 
az emberek rosszasága, minden szerct«*t«*t. türelmet szi- 
vemből ki akarna vetni: azok a szeli«! érzések, melyeket a 
nőktől örököltem, nem engedik azt.

Tudom én azt, liogv valamint az aranvnak is van 
salakja, úgy a nők között is vannak nem« ‘Ivek. kik abba 
a gyönyörű keretben nem illem*k : kik vagv élesnvelvüs«*g- 
gél, vagy túlságos sok beszédüséggel távol tartják ma­
goktól a komolyabb gondolkozásu férfiakat; de az annál 
sajnálandó!)!», ha éles nyelvüket mi hozzuk mozgásba. 
A mi a sok beszédiiséget ill«*ti, ugyancsak tekintsünk be 
a „in. kir. korcsmákba“, hol a férfiak már a íülmegvo- 
resedésig megkeuöcsölték torkukat, akad-«* a nap alatt oly 
nő, ki gyorsabban hadarhat, vagy töhljet össz«*l>eszélne, 
mint ők. Ha akad is közöttük olyan, kitől jót nem tanul­
hatnánk, azoknak legnagyobb ostoruk ők magok, azokkal 
mi nekünk semmi dolgunk. Méltatlanokat büntetni a nők 
legjobban tudnak.

I)e azért kedves clmésségiikért. a természettől ta­
nult élesen látó itélőtehetségökért, férfiak által nem utá­
nozható előzékenységükért, kellemes humorjukért. ártatlan 
és olv felette kedves csaeskusúgiikért, melvlv«d a társalgást ̂ «j , , o
elevenítik, lehetetlen őket nem szeretni. n«*m becsülni.

Ha örülni akarsz az él«*tnek. keress ily társaságot, 
akkor Ijelátod, hogy a társadalmi élet jótékonyan hat rád. 
Terhedro lesz a zaj, a bachanália, ha érzed, hogy szived 
egy másikkal egygyé forr. . . .

Tehát előre, éljen Carneval herezeg!
‘ F é r  b é r  A l b e r t .  *

bizonyítéka annak, liogv a testületi működés«, C ■«

nincs kártékony befolyással az (»gyes iparágakra : 
ép azért nem értjük Rozsnyó és .Jolsva iparosai­
nak merev magatartását, midőn a ezávilizáezióo
gyorsan robogó k(T(‘kének akarnak ellentállani.T o

Re minket közelebbről a gyár- és vasipar
érdekel. E téren jelentékeny haladás észlelhető.

így : Relsőczön a régi megyeház’ épületét
nagy szabásn mii fagyárrá alakították át Hinni
S. és társai. Robsinán az (‘rdőterniénvek értéke-«

sütésére gőzfnrész állíttatott föl. a tiszolezi knlid- 
mü njabban vízálló téglákat gyárt, a pufiioki 
gőzmalmot derék tulajdonosa száz lóerejü gőz­
géppel látta el. Andrássy Manó spodiuni —  csont- 

—  gvá rat vett. f-oburg hg ga ram völgyi vas-CV
finoniitőit átalakitatta a modern technika követel­
ményeinek megfelelöleg. Ez újítások és átalakítá­
sok a legkedvezőhh symptomái a gömöri gyáripar 
küszöhöu álló fejlő«lésének. Megyénk területén 
négy vasöntő telep s három vasgyár működik, 
melyek közel negved-fél millió forint áru nyersi « *. «>

vasat termelnek s dolgoznak föl. melyekhez ha 
hozzávesszük a malom-, papír-, üveg- és fémáru-
gvárakat, kitűnik, hogy megyénk lakosságának• 11 < 1« 1 • * •

jelentékeny százaléka keresi a gyáripar terén 
kenyerét. A kamarai jelentés az egyes üzletágak 
átlagos évi forgalmáról és produkáló képességéről 
részletes előterjesztést tett a miniszternek, egyúttal 
minden egyes tételnél előadja javaslatait is. melyek 
a fejlődés érdekében íogaiiatusitainlok volnának. 
E javaslatok közt van a dobsina-poprádi vasút­
vonal kiépítése is. mert csak ezután várható a 
gara m völgyi i parva sut létesítése, mint a mely e 
völgy vasiparának valóságos létérdeke.

Kereskedőinknek és iparosainknak különös 
figyelmébe ajánljuk e jelentést, melynek nemcsak

E g y  é l e t  á r á n .
Elfiesxéle*. — Irta: Sajóvölgyi. — (Folytatás.)

„Rünüsn«*k «üzem magam, kisasszony, s ezt Iwis- 
mcrcm. bocsánatot azonban nőin kórok, mórt ha ma 
vagy holnap újból találkoznánk a tánezterombon, mogiiit 
csak abba a hibába esném, ismét elkövetném a bűnt, 
kót okból. Először is a tánczrúl vallott néz«*tomiiél fogva. 
Különös. «1«* valahányszor az cmb«*r«*k«*t táiiczolui látom, 
mindig (‘szembe jut annak a töröknek a megjegyzése, ki 
midőn először gyönyörködött volt a mi tűzzel t«*h nem-C 7  *  •

zeti támzunkban s rendkívül el volt ragadtatva a lát­
ványtól, a táncz v«»geztévcl kisén»téhez fordulva azt kér­
dez«* a főurak egyikétől: ^Azután mit fizetnek ez emln*- 
r«*km*k. hogy ily rendkívül izzasztó munkát végeznek ?** 
-Mit űzetnek a tánezolóknak ? isinétlé a kérdést m«*gle- 
p«*tv«* a m«*gszólit«)tt főur, semmit: inkább ők fizetnek 
azért, hogy kiugrálhatják magukat“ s figyelm«*ssé tev«'* a 
k«*r«lezót a «-zigáiivprimás előtt álló tányérba repülő ezüst 
húszasokra. —  „No ez furcsa“ —  kiált l«*l bámulva 
a török s még sokáig rázogatta hitetl«*nül fejét. Momlott 
azután még valamit, d«* azt már elhallgat«)!»“ ..............

v Az én nézetem is a tánczről. ha bár nem is ily 
szigorú egeszeu, «b* n«*m is sokkal enyhébb. . . .  A mi 
»eilig azt a szemrehányást illeti, hogy ez estélven Margit 
iisasszonytol távol tailottam magamat: annak egyszerű 
magyarázatát abban adhatom, hogy társalgásommal, mely 
nem l«*tt volna összhangban az ily estélyeken használatos 
virágos szólásformákkal, nem óhajtottam megzavarni a 
kisasszony hangulatát, mely mint észn»venni szerencsém 
volt. oly fesztelen és vidám vala, hogy az eg«'*sz társa­
ságba jM-zsgo életet öntött, mindenkit felvillanyozott.“

nMég ügyvéd urat is.“ egészité ki bizonyos cziniz- 
inussal Margit.

„Engem nem. Megkisérlettem. de nem sikerült 
magamra az estélven jó kedvet erőszakolnom“. . .

„Ez az öreg kor komolyságát atfektáló fiatalok rendes 
büntetése;“ — jegvzé meg Aladár szavaira az itju hölgv, 
s mosolygott.

- Jele vagyok az ember gyarlóságából eredő hibák­
kal. jól tudom, válaszolt Aladár kaczagva a sarkasztikus 
megjegyzésre, «le a kisasszony által említett hibáról m«»g 
nem gondolkoztam. Köszönöm kisasszony, liogv figyel­
meztetett rá. üres óráimban majd elmélkedem fölött«*“ . .

-1)<* azért nem javítja meg magát,“ —  egészité ki 
Margit.

-Ki tudja? Ha rajtam áll. s erőm lesz hozzá. . . .u
• •

* *
Regi dolog, hogy az ifjú hölgyek cmlékozctélM*n a 

sok közül rendesen azon férfi foglal el maradandóbb he-



az az egyedüli c/.clja. hogy az ill(»t<ó szakminisz­
térium figyelmét nagvohlj mcWkJjeii felkőltse, 
hanem az is. hogy inimlen tekinteti kmi tájékoztató 
s megbízható adatokkal szolgáljon az iparral ós 
keivsk»Mlel»Mnmel foglalkozó közönségnek arra 
nézve. hogy a kamara terfilete, melynek legna­
gyobb része megyénkre «»sik. minő h<‘lv«‘t foglal 
ol a hazai ós vilng-k«»resk<»<lel<‘nilM»n.

K jjidentéslnM. mint égy tükörhói láthatjuk: 
hol állunk s mit kéll inág téimünk iparunk t»d- 
vinígzása ér»lek<»Jjen. M e r k u r.

Egy kis polémia.
’Nz»,retnék kiss«'* eltérni a mimlcimapi formuláktól.

azért n«*m kezdtem soraimat azzal, hogy „«* hecs«»s Injuk
muftikori számában ilven-aniolvan közlcmcnv foglaltatott "

• • *

*IV*nv az. Iiogv foglaltatott olvan is »*lég, a mivel bizony • ” • * *
übcni éltünk egvet mi. kik nem vagvnnk vádolhatok azzal.

c .  "  •

iiogv Rimaszombat és a megye ellen vagy javára iicze*
í«*inkbeii bét’olvásolva vagvunk.

Mi készséggel beismerjük, hogy nagyot haladt a
város az utolsó évek a la tt: a m«*ssze távolból is élénk
rokonszenvvel kisérvén a megyei élet minden mozzanatát.
ligveleinmel kisértük mint alakult át lassanként a falusias
Rimaszombat egv csinos, eleven megvei fővárossá. hegyen

« • *  •

mega«lva vezérem bőreinek a mi őket megilleti: az erdőm, 
«I»* csak azt nem értjük, hogy ezen érdemeket miké|>cu 
regist rá Illattá a múltkori számban megjelent ezikknek 
tisztelt Írója éjien a „Korszellem“ eszméjével kajM-solatbun. 
tudott — már ezt az egyet kénytelenek vagyunk egosz 
határozottan állítani — Rimaszombatba a mai kor szelleme 
még meg nem érkezett.

Mert mi. magunk részéről a korszellem alatt értjük 
azon elv«*k és iránvzatok összeségét. melveknek a mai 
emU'riség —  vagy legalálib s|M*ezialit«*r egy nemzet, a 
mi nemzetünk —  hódol, de viszont azt hisszük, hogy e 
Imdolat a n«*niz«*ti részek életében ii«*m nyilatkozhatik 
máské|N*n. mint azon «*lv«*k lelk«*s áj»«»iásáhan. a társadal­
mi és közintézmények terén lehető érvénvcsité.sében.

*  •

Már |M*dig leszámítva az <*mlb»?rszcretet, a könyörü- 
h*t«*ss«*g nemes divatját, melynek érdekéiben különösen vá- 
rosi hölgyeink elisnn*résre méltó buzgalmat fejtemé ki. 
a korszellem többi elvei előtt bizony legtöbb intézményünk

%! K J  K

ajtói mimleddigleii Is* vannak -zárva.
t

Ks itt szeivtnók sorba venni azon institueziókat. 
nieivek körülöttünk. b«?nuiiuk. általunk vaunak hivatva 
élni. s szeretnénk kimutatni. Iiogv ez intézmények meiinvire
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állanak a korszellem szinvoualáu. s meiinvit tettek annak 
érvénvesitése érdekélM»«: de tudjuk, hogy e lapok tere 
kirsinv. s az is száz meg száz mindeiiWe kénlés száma- 
ra van lefoglalva. igy meg kell elégednünk azzal, ha a 
sok közül csak egyel említek, a hová mi férfiak naponta 
eljárogatnnk: a kaszinót.

Ez igen derék, s más viszonyok között rendkívül < %
fontos intézmény életéljen ugyan mikép érvényesül a 
korszellem V Xem tudjuk, hogy a fent említett ezikk ir»'»- 
jának van-e tudomása «*z«*n testületiben létívjött mozgal-

lv«*t. ki az első nyilvános mulatság alkalmával első 
viszi tánezba a világba léj»ő hölgyet. Perlaky Oszkár is 
ezen a réven jutott Margit kegyélje.

Mikor Margit nagvnénjével az első nyilvános esté­
lyen való megjelenésekor a terem la* lépett. Perlaky éj am 
az ajtóiban állt s tiszteletteljesen üdvözlő az ezredesnél, 
kit mint atyja legjobb barátjának nejét, az ifjú már 
gyermekkora «'»ta ismert. Margitot azonban nem is­
mert»*, az ezredesné tehát a fiatalokat bemutató egymás­
nak. Perlakynak rögtön feltűnt a leány rendkívüli sz«'*j»- 
sége; udvariasságból is. »1»* még inkább az előbbi oknál 
fogva, nem késett Margitot megkérni, bogy az első 
tóuezlba vihesse. inelv a lölliarsanó gyönyörű zene hi-

•> r r  •/ •

vibgató hangjai mellett éjben akkor vette kezdetét. Büsz­
kén vitte körül a teremlbe Perlaky a gyönyörű leányt, 
diadalmas tekintetet vetett a nagyszámú közönségre, mintha 
mondani akarta volna: „Ide nézzetek! Xem vagyok-e 
irigylendő halandó ? enyém az elsőség !“ . . .

Mik»br aztán 1 leivé re vezette hölgyét, szinte csdö 
hangon kért»; Margitot. hogy az első keringő után az ö 
n«*vét jegyezz«? fel az Ízléses tán»zrcnd-köuyvecskél»e. Ily 
kér«'*sn«*k nem lehetett ellent mondani, nem kivált akkor, 
midőn a tánczrend-könvve»*skébeu még egv tánezos neve
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sem v«»lt előjegyezve.
Ha Perlakyt Margit tökéletes szépségével mindjárt 

a;: első iuegjjillantáskor bámulatba ejtette, úgy most az 
egyes lám-zközök alatt könnyed, kedves és ritka élvet 
nyújtó szellemes társalgásával m«*g éjben csodálatra ragadta.

PerJakv Oszkár azon barátság révén, mely atyját s 
az ezredest egymáshoz fűzte, minden nehézség nélkül 
talált alkalmat, hogy Margitot otthonálban is láthassa, 
ni»*gfigyelhesse. A* estély után már néhány na|i múlva 
látogatást t»*tt Margítéknál. A fogadtatás igen szívélyes 
volt. mind az ezredesné, mind Margit részéről

Az »*ls»"b látogatást ezután csakhamar követte a má- 
sodik. harmadik, inig végre azok minden napivá lettek. 
Perlaky egyszer csak egy széj> najHjn arra ébmlt, hogy 
Margin»t határtalanul sz»*r»*ti s nyomban elhatározta 
magában, hogy nőül is veszi ót. Csak in»'*g időre várt 
clliatár«»zásának kinyilvánításával azon reményijén, hogy 
az alatt tahin Margithau is felébresztheti a viszont-szeretett 
kéjes érzetét.

Arról persze sejkdme sem v»»lt, hogy Margit szive 
már nem szaUnl.

Aladár |be«lig mióta Perlakynak Vidnréknál, tett 
látogatásai mind gvaokriabbá váltak, mindig nagyohb- 
és nagyobb i«i<'»közökb«>ii láttatá magát Vidoréknál. sót 
ha az ezre»lesné és Margit látogatták meg az ő anyját, 
mindig talált hivatalos ünigy»*t. mely hazulról «*ltá- 
volitá. így Margit és Ala«Iár most már igazán csak 
elvéti’«* érintkeztek egymással.

makrói, arról, li«»gv mily ügyet kezdeményezett, és hogy 
feladatát miké|K*n, mily eszközökkel igyekszik megoldóin > 
K sorok írója a kaszinóban látott vagy busz kártyaasztalt, 
s az azokat korülgomolygó füstfellegeu bdliard csattogás is 
jutott füleihez, egy kis szohá«*skában ludiány ujságk«‘il\elo h>- 
gvasztotta az időszaki sajtó !»*gujabb boglyáját sz»»talan csen- 
desséiiben. segy másik szobából »*l«*g élénk beszelg»*tes h.ing- 
z»btt ki, de annak, hogy e házban a város es megy»* vezet«» in- 
telligentiája gyübmék össze a végiből, hogy együtt, a lii- 
Víital«»s korlátokon kívül szabadabb eszm«,»‘seréb«*n, talán 
(*«ry szolbor felállítása v«*g«*tt mozgalmat iin 1 its«»n. ' *'g.' ,l 
najii kér«lés«*ket szórakozva feldolgozza, avagy l«?galább 
llát a különben is sz«*jj»*lhuzó társadalmi osztályok «*gy«*- 
sitésc érdekében talán egy vigalmat, estélyt vagy effélét 
kezd«*ményezz«,n — a mi a korszellem szerint mind t«*l- 
ailatálioz tartoznék —  mindennek «* sorok iroja nyomat 
sem látta se!i«»l. Szívesen veszi, ha a töbször emlit«*tt 
múltkori „Korsz«*II«*mu ezimü «-zikk irój.J. mind«*z«*k l«-l«»l 
felvilágosítja vagy meggyőzi őt, <le addig most meg csak 
az marad véleményé, liogy Rimaszombatban az emb»*r- 
baráti intézményeket kivéve —  a korszellem eljövetel«*- 
röl legfeljebb a három kaszárnya tanúskodik.

I «I e g»* n.

Rimaszombat, 181)0. febr. 4.

T«*kinf«‘íes Szerkesztő ur! A Malik \ ilm«»s adotárnok 
ur által a „fiöinöri Hirado*4 hírlap f. é. ő-ik számá­
ban közzé tett czikkre vonatkozólag a következőkb«*u vála­
sz» »lók :

Klón* bocsátom. Iiogv a „tiomör-Kislnjnt*4 ez <*vi •*. 
számában „Enlekes <*s«*t“ czim alatt megji'leut s t«*nt 
tiszt»*lt ailótáin »k ur által neheztelt közlemény közzét.«*- 
tclénél semmi ívszem sin»*s. Soha s»*m volt teriu»*szetem- 
bi*n a közhivatalok meghun-zolása.

A mi a Malik Vilmos ur által bővebb fejt»*g»*tés 
alá v«*tt kulcsok l«*tétel«*uél köv»*t»*tt eljárást ill»*ti. a t«*uy-
«lllilS ll |\öV(*t k i I  !

Folyó év január hó 2-ik na »jának »lél»*l»”»tti 10 óra 
tájban személy«*s«*u iii<‘iitem a In* yb«*li kir. adóhivatalba 
s kénlést intéztem a jh' nztári főtiszt viselő urakhoz az 
iránt, vájjon a vármegy«* használatában álló tüzinent»ks 
szekrények máso»l- és harmad kul«*sait h*tetb«* ellogad- 
ják-é ? a menny ib«*n |>cnzk»*zel»,*si szabályzatunk szerint 
«*z«*n kulcsok k öz h i t »* 1 ü j»é n z t á r n á I h»*ly»*z»*iulők 
letétls*. E»*lv«*t«*tt ezen kénléscimv az»»n választ nyert»*m. 
li«»gy a kulcsokat csakis azon esetben fogadják »*1. ha t*nv 
nózv«* az adóhivatal az itteni ni. kir. jMUizügyigazgatóság- 
tól reinl«*let«*t ka|». — A vett «»zen felvilágosítás nyomán 
intézteiéit hivatalos nmgkeresésre a helyln*li m. kir. j»éuz- 
üirviirazjrat«'bság «*z évi január hó iJ-án ;»0. sz. alatt kelt 
hivatahbs átiratával <*z«*n vármegye alisjbáni hivatalát arról
ért«*sit<*tt«*. Iiogv a helvh«*li kir. adóhivatalt utasította.

« • •

miként: „Az alisjtáni hivatal nu*gker«*sésérc a vármegy»» 
tűz- és I»et«»rés inent(»s szekrény ének másod- és harmad 
kuh-sait. a várnugve jiecsétjével l»*zárva vegye át.“

Enn«*k folytán alisjián ur által meghizattani a l«*tét 
f«»ganat«»sitására. M«gjel**nvc az a<lój»«*nztárnál. felkért«*m 
tek. Malik Vilmos j*énztárii.»k urat a l<*|»«*«-sételt kulcsok 
átvét«*lén*: ó azonban lb»*ösmorcm — udvarias m«»<lor- 
han kijel«*nt«*tte, miként a l»*tét«*t az által«»k is vett pénz- 
n^vigazgatósági r«*inl»*l»*t daezára sem fogadhatja el. — 
I)«*, midőn tőle a tapasztalt udvariasságot nem tagadom 
nn*g. «*gvsz«*rsmind határ«»zottan kij«*lent«*m. Iiogv tőlem
sem Í r á s b e l i  m e g k «* r e s é s t melvet a fentiek

Xem szabad azonban gondolnunk, hogy Aladár 
látogatásainak nngritkulása a gyávaságból emlő vissza 
vonulást j«*l«‘iit»»tte. X«*m. — Aladár egysz»*rü»»u vissza 
vonult, s »*zt is tapintatosan, minden feltűnést elkerülő 
módon vitte v«*gh«»z, —  az volt félreértésen alajmló meg- 
gvőz<"»«l»'*se, h»»gy Margit őt n»*m sz«*r«*ti. Miután jH*dig 
Margitnak P«*rlaky sz«»mély«*lien komoly u«lvarl»»ja támadt: 
erkölcsi kot«*!ességének tartotta a visszavonulást —  már 
«•sak Margit énlokélxni is — onnan a Imi ó — téves 
hite szerint —  úgy is csak az ötödik k<»<\sikorek számba 
m»*nt. Ez«*n szomorú téves hitben jM*«lig éj»en Margit maga­
tartása és szavai erősítők meg Aladárt.

Margit ugyanis próbára akarta tenni Aladár érzel­
meit, lu*Ives»‘bljen mondva színvallásra akarta kényszeríteni 
Aladárt. Erre kitűnő alkalmat és eszközt látott Perlakynak 
mind gyakoribbá váló látogatásaiban. Valahányszor »-sak 
Aladárral találkozott s beszélg«*t«*tt. Perlakvt mindig bele-*7 * O
szőtt»? a társalgásba : mindig tudott ez utóbbiról valami 
széjH*t. j«*llemzót, (li(*«éret»»st mondani. Azt vélte Margit. 
Iiogv ha Aladár «-sak részijén is ugv szer«*ti őt mint a 
hogyan Margit Aladárt, akkor e «liesér<*t«*k félték»»iiynyé 
te«*inlik, s a féltékenység vallomásra fogja majd kénysze­
ríteni ; ha i»edig Aladár még <*zek után is közönyt mutat, 
akkor úgy is hiába min«l«*n törekvése, mert ez világosan 
bizonyitaudja, hogy Aladár nem szereti öt.

Margitnak Perlakvról inon«lőtt dicsérő és magasz­
taló szavai mind meg annyi tönlöféskéiit hatottak Aladár­
ra. Ez «-sak a látszatnak hitt, Margit ártatlan, »le miml- 
k»‘ttöjökre végz»*t«*s cselét nem úgy fogta fel, mint a mi­
nő számlákkal azt Margit v«*le szemben alkalmazta. —  
Aladár ugv vél«‘ke»lett, hogy Margit Perlaky személvét*17 K ’  O  • O  v  a

elhalmozó dicsérő nyilatkozataival fólr»*érth»*t«*tlenül azt 
kívánja tudtára adni. hogy az ó bizalmas látogatásai most 
már fölösl«*g»*s»*kké váltak. Szive vérzett, »le fájdalmát 
emb»*rfölötti erővel tudta leküzdeni, eltitkolni. Mosolyogva 
hallgatta Margit »liesérö szavait, sőt —  hogy a szivében 
»luló kínos kfizdeliin?t még csak s»*jteni se ieliesseu. ő is 
s«*gitett Margitnak a »li»*sér»;tekb»*ii, magasztalva <*melte ki 
Perlakynak sok olyan szőj» férti ni tulajdonait mik az ifjú 
hölgy előtt még ismeretlenek voltak.

Ez i»l«”»tól kezdve kiszolgáltatták magokat a kérM- 
het»*tl»*n s»»rsnak s rohamosan Haladtak azon a végzet»?s 
utón, mely az életljoldogtalanság j>okol-hirodalmálja vezet.

*
Perlaky ezalatt naj»onta ellátogatott Vnlorékhoz s 

t»*lj»“s«*ii boldognak ér»»zte magát Margit körében. A szép 
hölgy kedves, szívélyes volt s talán bizalmasabb is vala­
mivel, mint az első látogatások alatt, a mi a gyakori talál- 
kozás t»Tmész»*tes köv<*tk«*zméiiyéii«*k tulajdonitlitő: <*sak- 
liogv e bizalmas magaviseletét az ifjú iu»*glj»jesátkató

szerint — a j»«*nzügyigazgiih'»ság sem kívánt — m*n. 
k«'*rt s »* m «* 11 «* ii - 1> v «1 g t a á t a <1 á s á t nem  k ö v <*- 
t »* 11 «* h a n e m  »»gysz»*rü»*n e l u t a s í t o t t .  A »zikk
ezen része tehát a t<*nyállásnak im»g nem f»*l»*l.

Mólón ekként az átadást nem eszközöllndtem. tel-
) 1111 tatta 111 a J»«*nzügvigazgat»»ság ilásbeli lendeletet is. s 
támaszkodván <*rro, köv»‘t<*lteni a kidcs»»k átvét»»l«*t. Sajná­
lattal k«*ll constat ál non) az«mban. mik«*nt az a»l«'.-jN*nztár 
tőtisztvis«*lói ez»*11 r»*inl«‘l»*tb»*ii nn'*g » sak l»«*le s»*m t.kin- 
tettek. sőt h»‘l<»j)4»t»b(‘zky .lózsef «*ll«*uor ur k«»v.*tkező sza­
vakkal : „(’sak inon vagyunk talán szolgák vagy kocsisok, 
hogy mimlenféh* r»*inl»*l»*t»*t foganat»»sitsunk“ - a tel«*, 
nyújtott r«*n»l<*l«*ttől s t«M«*m «*lf«»rdult <*s toyább s«*t;ilt bi- 
vatalos helyiségében.

A nagy k«»zöns«*gr»» bizoiii »*z»*k után annak megbi- 
rálását. ha vafjon a vármegyének alisjbánja által kikül«l«»tt 
I-ső alj»‘gvz«"bj»* sz«*lllélyes iuegje|enés«'*v«*| a felsőbb Jbéliz-
ü"vi hatósjig által nem kő vet »»It Írásos m<*gk»*r»»sést 
»ótól ja-«*: továbbá, ha — leltéve. tagadva — n»*m |»ót«»lná. 
{»»t<*less(»g»*-e a kir. a»lóliivatalnak akár a hivatalokat, akár 
a magánosokat f»*lvilágositani azon köv«*telmény<*kr«», nu*- 
|vek m»*ll»*tt szolgálataikat érvény»*sit»*ni hivatvák és k«»t«*- 
l«*zv»'*k : liogy* jogosítva volt-»* t«*k. Malik \ ilmos ur — bár 
udvariasan — H»*l»»|K>to» zky ur |»e«lig — átalános jianasz- 
ként ösin«»rt vastag modorával, lelett»»s liat»'»ságának r«*n- 
deletét. visszautasítani: s végül, hogy nem volt-«* jogo­
sult íólhábortxlásom »*z«‘ii vastag köt»*l»*sségnmlasztás f»*- 
l«*tt. s lehet-»* kárhoztatni »*ng»*m a Indvszinén történt 
ama sz»*nve»lóly»*s kifaka»lásomért. mely által az adóhiva­
talnak »*zen eljárását h»»trány»»snak neveztem.

V»'*«»ül ineir»*udit«;m, Iiogv én Malik Vilmos a»l«'»tár- 
nők urat kifogástalan j»out«*Kságu «*s udvarias hivatalnok- 
nak ösm«*rt«*m. Es é|M*n annyival inkább indít csodálatra 
a nmst vázolt (“Ijárás. a nu*ly»*t. — úgy v»*l«*m, — liogy «*gy 
eltógulatlan bíráló s»*in ln*ly«,s»*lh»*t.

Luk á »* s (i é za, m. I-ső aljegyző.

Jolsva, 18Ú0. jan. .‘»0-áii.
T«*k. Szerkesztő ur! fioiidolom. azt hisz t«*k. Sz«»r- 

kesztő ur, Imiiv «-stk .lolsva az a szer»*uesés város a nu*- 
"•vében, hol « sík iiévleg ismerik az >iurtu«*nzát“. Csalódik ! 
A mult liét«*u itt is h«*kösz«"»n{ött. h«* n«*in is «*s«»«la. Hisz a 
múlt heti id«’»járás után nem is l«*ln*t»*tt mást várni: m«*rt egy 
naji hullott a lm. azoknak őrőmér«*. kikimk szankájukat a 
rozsda marja, s másnap l»»es-j>o»*sot találtunk, majd v«*r«V 
fény«»s tavaszi naj» süt«»tt. majd k«"»d l»oritotta a szom sző« 1 
h<»gy»*k»*t. miből a városnak is kijutott, s különösen jan. 
22-«'*n. midőn a tisztujitás volt, a ua|« »alt «'.[jellé vált«»z- 
tatta úgy. hogy a sötéts<’*get szintúgy larapni leln*t«*tt.

Ily i«l«'»járás után nem is esodálamló. ha az infhmn- 
zások száma «*l«*g nagy. (Ezt kiilőidm*ii nem <li«-s«*k\«*> k,-P 
emlitem). Az orosz nátha nem k«*rült«* «*1 .» Imnvé«l lak­
tanyát s«*m. Oda is ellátoiratott s vairv tiz egyénnél lázzal,• “  * «  C7 »

hányással és hi<l«?gh*l«*ssel jelentkezett.
A legnagyobb k«»d jan. 22-«’*u a tisztujitás na|»ján 

volt. Alkalmatlan veinlég lett volna. «I«; kifogtak rajta, 
mert a szavazati lajiokra n«*m nagy szükség volt. Borne­
misza László alisjbán ur »*lnökl«*t«* m«*ll«*tt «*gy liangulag 
un'gválasztattak : |»olgárm«*st«*rré az txhligi szer«*tve tiszt«*lt 
l»«»lgárnu*ster Renienyik K<l««: városi ügyészszé: Czibur 
Iliin*; árvaszéki »‘honiévá : llazilidesz (iusztáv: jHMiztárnok- 
ká: Bankó János; számvevővé: Farkas fívörgv; alj«*gv-• *77 • •' *

zőv«*: Habánv József: közgváinmá: Hoffmann Miksi
%■ * •

h'iimiidása folytán Madarász József. Csak a gaz»lászságra 
és mezőbirósájrra volt szavazás. Az elöblwnire Szik»»ra 
Andrást: az utóbbira Czirí»esz Lajost »*iin*lt«* a bizalom. 
Éljenek sokáig a város szellemi s anyagi felvirágoztatá­
sára! — Választás után köz<*lx*d volt. mi a l»*«rke«lélv«*-

öiihitts«*"«*ben arra magyarázta, hogy Margit ízívóIm*ii 
sikerült a mkonérzetet felébreszteni. Tovább nein akart 
tehát várni elhatározta magát a »löntő lójiésre. Először is 
Viíloruónak nvilvánitá k«»nn»lv szándékát s uu*t»kért«* Mar-* * c
git kezét.

Az ezre»lesné öröme határtalan v««lt. P»*rlaky, a 
«•sinus. müv«*lt és szőj» j«*ll«*mü ifjú, a iiu*gy»* l«*gvagyoiH)- 
sabb birtokosa, kire a l<*gfénv<*sebb jövő vár: ki «Jött az 
emelkedés, a hatalom magas j»ol»-zának utjai tárva-nyitva 
állanak : kit a legbüszkébb arisztokrata esalád«»k is igen 
szívesen és miuileii gondolkodás nélkül látnának „kékvérű“ 
családtagjaik sorában: oly szerelmse Margitra, a vagyon­
talan árvára, minőt nmg álmodni s«*m mert volna a jó
uagyn»*ne.

Örömkönnyek közt ragadta m<*g az ezr»*»l«*sné Perlaky
• C 7  » •

kezét s kiíéj»*zést a»lott annak, hogy m«*nnyir«* m»*gtiszt«*l- 
ve érzi magát, házát a házassági ajánlat által: de <*gy- 
uttal arra kérte az ifjút, hogy még egv najtig. —  mialatt 
ó Margitot előkészíti a nagy es»*méiiyr<*, —  yárj«»u a 
h'ánvnak t»*emlő vallomás — és ajánlattal, mely halasz­
tásba Perlakv szivesr*ii l»«*l»*«*gv<*z»'tt.« C 7  •

Miiión Viilorué »’*s Margit magukra maradtak, az 
kimondhatatlan anyai jóság »és szerető gy«*ng«*»lséggel 
öh'lte meg s csókjaival pazarul halmazá el .Margitot. E 
sz»*r»*t»*tteljes gy«*ngéds«’*g nem volt újság Margit «-lőtt s 
ó is, —  mint szokta, hévvel karolá át iievebá-anyját, k«*- 
z«*it, arezát ezókokkal ilhJé s sz»*r»»t»»t»»t és bálát sugárzó

7 *

tekintettel nézett azokba a tiszta jóságot kifejező sz«*m»*k- 
|je s ragaszkodó simulással hajtá fejét nagynéiij«* b<»l«l«»g- 
ságtól ziháló keblére. — Pen-z»*kig tárták igy átkar»»iva 
«‘gvinást boldog önf<'le»ls«»glH*n. midőn Margitot az é«l«*s*77 *  7  '  ™

uiemigésböl »*gy arezára alá hullott forró könyes«*j*j» rázta 
fel. Xagynénjér»* tekintett s m»*gria«lt, midőn azokat a 
jóságos szemeket könyljen úszva látta.

„Az égr«?, jó anyám ! valami bajo»l van? Mi idézte 
elő azokat a könnyüket, miket sz<?iii|»illái«Ion harmat«-sej»- 
ként látok ragyogni. ?u

„Légy nyug04.lt kedves«'m, l»»g«*s«*kélyebb bajom .s’m- 
<*s«*n. A szein»*imre IojkkIzó könnyük akaratlanul t«»rtek 
elő egy gondolatra, mely «* j»«*r« zlben l«*lk«*iiu*t uralja. “

„Xem szabad tuduom. k«*«lv«*s anyám, azt a gonosz 
goiulolatot, mely jóságos tekint«*t«*»b*t könnyükkel iii«*iv- 
szelte ellioritani V*4

„Miért in* ? lányom. Arra gondoltam, minő sz<»m«»- 
ru lesz az én él»*t«*m, ha nekünk egymástól majd el k«*ll 
szakadnunk.“

„Egymástól elszakadnunk? X»*künk? —  kénlé i.j«*«l- 
t»*n Margit, —  liogy értsem ezt, jó anyám?*4

„Kis holló («•! a —  mond szeliden iiu»s«»ly<»gva az 
«*zr»'«l»‘siié. —  „Csak nem maradliatunk örokk«* egymás 
ohlala mellett.“ (Eolvt. köv.f

(
«
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seblieii lolvt le. Nem volt hmiiv toafiztokban som. Az
•  »

alispán urat. a polgármester urat, majd a városi tisztvi­
selőket, majd a választókat, a képviselő-testületet stb. 
éltettek.

í gy látszik, hogy már csak nóvlog lösz tó i: pedig 
móg a tói örömeit nőm is loliotott ólvozni. Nőin volt jó 
számit, som jég s nőm is loliotott a korcsolyázást, e tostet 

.edző s lelket üdítő sportot akként űzni, mint tavaly. Én 
móg is pórul jártam, mert akarva, nőm akarva kémlelőn 
voltam lábvizet használni. Pedig egy kicsit nagyon is 
friss volt. Legalább egv kis karzajt okoztam a hölgyeknek.

I V. • (  «

No! ez ugyan vajmi kevés kárpótlás, mert tudom, 
hogy a nátháin |K*rsze magyar —  Szent .János napig 
szerencséltetni fog. —  Higyje el Szerkesztő ur szívesebben 
fogom tűrni a magyar náthát akár hatvan esztendőig is. 
— hisz ez nem is sok — mint a muszkát, akár mily 
rövid lefolyású — egymásután kétszer. —  En a náthában 
is csak a magvarat pártolom. Hiába önző az ember!

___________ r. 1.

Helybeli hírek.
Egyházlátogatás volt e hó 2-án a rimaszombati 

ov. ref. egyházban. Az egyházlátogatók fiatalabb tagja 
Vathav László rimaszéesi lelkész megható alkalmi szó­
noklatot tartott a templomban, melynek végeztével az 
cgyháztanács tagjai a papiakon gyűltek össze, hogy az 
egyházmegye küldötteinek számot adjanak arról, miként 
sáfárkodtak egy évim át az ur veteményes kert ében. — 
Itt a gyűlést Ruszkay Gyula jánosi-i ev. rel. lelkész tőle 
megszokott szép beszéddel nyitotta meg s megvizsgálta 
a múlt évi számadásokat, jogvző- és anvakönvvoket. mo-•' (  • ft •

Iveket kifogástalan rendben talált.Az egyháznak az ISIK)
évre elöiránvzott költségvetése több mint 1(HH1 fit feles-
leget mutat. — A gyűlést kedélyes lakoma követte, me- ( • • •
Íven Ha k sa v  I s t v á n ,  R u s z k a v  ( í vni a .  Mo l n á r  • • •
.1 ó z s <* t és S z a b ó .1 ó z s e f mondottak feköszöntöket.

Kinevezés. Főispán ur ő méltósága, alispáni előter­
jesztés folytán, R ó n a y  G y u l a  megyei dijnokot. eddigi 
szorgalma s szakértelemmel párosult buzgalmának tigye-
IciiiIm* vételével, helyettes megyei kiadóvá nevezte ki.

• « •

Áthelyezés. Feledy Ferenez kir. járásbirósági jog­
gyakornok Rozsnyóról hasonló minőségben a helybeli kir.
törvényszékhez helyeztetett át.

• •

Halálozás. Szabadsághareznsaink száma egy gyei
ismét megfogvott. — Január 2U-én hunvt el T u r n v

'  '  • • •

Fi* r e n e z  kir. törvényszéki Írnok s ISJS-iki honvéd, 
kinek temetési* nagy részvét mellett folvt le január 31-én.

CT • • t/

A gyász kíséretben részt vettek: elöljárói és hivataltársai, 
valamint néhány régi honvéd pajtása is. Hóké poraira !

Farsang utolso napján a helybeli nöegyesűlet tár­
sas estélvt rendez, melvre a im*ghivókat már szét is% 7 •

küldötték. E jó formán uj fajta mulatságot művelt közön­
ségünk ügyeiméi >c nem csak a jótékony czél iránt való 
tckintctlsd ajánljuk, a mennyiben téli időszak folyama 
alatt a nöegyesűlet árvái fölötti* megszaporodván, azok el­
látása a jiónztárt terheli. Ib* azért is, mert ezúttal alkal­
munk lesz a régi jó időkből emlékezetes kaszinói es­
téivek egvikét mintegy felelevenedve átélvezhetni. A nő- • • • %
egyesület elöljárósága, mely a múltban annyi szép sikerű 
mulatságot rendezett, ezúttal is biztosítékul szolgálhat ar­
ra nézve, hogy a társas estélv minden nemű élvezetekben 
gazdag lesz. a nélkül, hogy a közönség nagyobb mérték- 
1 h*n megterlieltetiiék. Belépti dij személyenként egy forint.

Az influenza, melv városunk minden rendű és ran- 
gu lakosát januárban annyira meggyötörte, fogyó félben 
van. A múlt héten még javában dühöngött s e miatt a 
fögymiiásiumban sem kezdték meg csütörtökön a tanítást, 
mint jelezve volt. E héten, a tanulók sorában alig volt 
hiány s igy alapos reményünk van arra, hogy a járvány 
pár nap alatt teljesen megszűnik, mi a tanítás sikere ér­
dekében fölöttébb szükséges volna.

Kósza hir A múlt hét derekán hire járt, hogy vá­
rosunk utrzáiu veszett kútva csatangolt s állító lag néliáuv 
tanulót megmart. K hírből kifolyólag gyinnásimnunk igaz­
gatója kérdést intézett a városi kapitányi hivatalhoz, hon­
nan azt a megnyugtató választ kapta, hogy a hir min­
den alu|M»t nélkülöz.

Hernyószedes. Kertes gazdáink okulhatnak a ta­
valyi |H*ldán : annvi hernvó talán még soha sem volt Hi- 
niaszombatban. mint most egy éve s igy kilátásunk lehet 
arra. hogy gyümölcsfáinknak e kérlelhetlen pusztítói az
idén is megjelennek. Jó  lesz tehát előre gondoskodni arról.

• — • *  * *

hogy minél kevesebben pusztítsanak, mit az által érhe­
tünk el. ha február havában a hernyótojásokkal telt szá­
raz gulyákat gondosan leszedve elégetjük. A liernvó- 
tojás szedésre az illetékes hatóság is kiterjeszthetné fi­
gyelmét.

Nyilvános számadás. A rimaszombati polgári olva­
sókör választmánya által Jan. 2(>. megtartott táiiczvigalom 
H'J írttal gyarapította az egylet pénztárát. Ez alkalommal 
felülfizettek: Miskolezy István 1 frt 20 kr., Molnár Lajos 
1 fit 20 kr.. Konyha Géza 1 frt 20 kr.. Stechliuszky 1. 
00 kr. Özv. Kohut L.-né. itj. Csapó Jánosné, Tóth József, 
Csá|*ó Jánosné. Borsos S.. Csapó L.. Katidra .1., Szabó J .  
mészáros. Zsufl’a K.. Kubik F., Molnár J .  40—40 krt. 
Soós (Ívnia. Rakottvav L.. Bombik (ív.. Lőkös L, itj. 
Katidra J . ,  Kovács L, Szabó K.. Rakottvay I).. Valka 
(ly.. Almássy L.. Kozsehuba L., Mindszenti B.-né, Len­
ke}' S.-né. Dienes .1.. Tóth L, Spuriusz J ., Klekovics A., 
Kottás H.. Rá hely M.. Tarjáni F.. Barna I., Institórisz 
E.. Ib*li E.. Herman V.. Stoloz L.. Steeli K., Lengyel S., 
Rásky I., ( 'sell J . ,  itj. Lengyel IV. Lovcsányi B., Simko 
N., Lőve.sunyi Z., Bettyo B.. Szabó J .  kristmi. Balók L., 
Braun L. Teleky A. 20— 20 krt. —  A könyvtár gyara- 
itására beküldőitek : Löfkovits Lipót 2 Irt. Lőrinczv 
(lyörgy 1 frt, Varga Lajos 1 frt, Kerekes Lajos 1 frt, 
Rónay Ovula 1 frt, Báthory Ferenez 1 frt és Vajda 
István 1 forintot. —  A kegyes adakozók és felüllizctők 
fogadják e helyen a rendezőség őszinte köszönetét.

Vármegyei újdonságok.
Geduly Lajos dunánimieni evang. püspök elhunyta 

folytán megürült főrendiházi helyre a hivatal viselés sora 
szerint Czékus István tiszakcrülcti ev. püspök fog lépni.

Halálozás. A \ajda- és Okoliesányi-esaládokat sú­
lyos csapás érte Ladányi Lászlóm* szül. Okolicsányi Gi­
zellának elhunytéval: a megboldogultat házasságának 3-ik 
évélN*n ragadta ki a halál boldog családi köréből. Béke 
]H>raira!

Műkedvelői előadás. A jolsvai műkedvelő társulat 
liushagvó kedden az oda való nőegvesiilet és liouvédtiszti

özvegy egylet javára a „Veres liajir-t fogja előadni. Az 
előadást tánez követi.

Nagy-Rőcze r t. város tisztikara a f. hó 24-én
tartott tisztujitás alapján a következőképen alakult: Pol­
gármester: Stefauesok Károly, főjegyző: Hrépoka Károly, 
ügyész: Bárdossy Hál. pénztáros: Damrelly Hál, számvevő: 
Heterinami János, tanácsosok: llomola András. Csonka 
Béla, Remem ik Dénes, Cseh János, Nandrássv Gusztáv, 
Hi*terniaim János. Orvos: Dr. Fosevitz Albert, városi 
gazda: Hetermanii Keresztély. Arvaszéke pedig ekkép: 
árvaszéki elnök: Stefauesok Károly, előadó; Hrépoka Ká­
roly, közgvám: id Vieszt János, ülnök: Rumenvik Dénes,%t * * • t  <

jegyző: (iáján Viktor.
Nagy-Rőczéról írják, bogy a f. hó 24-én megtar­

tott tisztujitás alkalmával a régi tisztviselők —  alig egy- 
kettő kivételével —  megmaradtak. A tisztujitást a ven­
déglő nagv termében rendezett bankét követte, mól vem• *

megyénk köztisztelet- és szeretetheti álló alispánja, ki a 
választást vezette, a város közönségének nagy sajnálatára 
meg nem jelent, mert hivatalos ügyei sürgős elutazásra 
kényszerítők. A város közönsége nevében éltette öt Hrépoka 
Károly, majd Molitórisz János kir. járásin ró az újonnan 
megválasztott tisztikarra s annak élén álló polgármesterre 
emelte poharát. A „Szózat“ lelkes elzengése s Stefauesok 
Károly polgármester hazafias beszéde rekeszték Im* a szé­
lien sikerült közebédet.

A nyustyai papválasztáshoz A nyustyai egyházi
ügy rendezésére kiküldött kerületi-bizottság tagjainak f.
hó 2-án (I. e. 11 órakor kellett volna a helyszínén Xvus-• •

tyáu megjelenni, mi végből egyházi közgyűlés is hivatott 
ogvbo, azonban a közgyűlés tagjai akadályozva lévén, a 
kitűzött batáridőben meg nem jelentek, s igy a dolog 
jövő vasárnapra f. hó B-re lialasztatott el. Fgy látszik, 
liogy karhatalom alkalmazása nélkül nem sikerűiéiül az 
egyházi ügy rendezése.

“ v Farsangi naptár. Tornallyáu e bő l(»-án lesz az 
iparosok bálja a „Fehér ló“ nagytermében. T i s z o l c z o n  
február 15-én a vasúti altisztek rendeznek tán •zmulatsá- 
got a városi vendéglő dísztermében két forintos belépti 
dij mellett. Cgyanezeit napon a r o z s n y ó i  t ű z o l t ó k  
is tánezolni fognak: ezt megelőzőleg f. bő S-án a rozs-
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nvói p o I g á r i - t á r s a l g ó egv let a városház termében 
pikniket rendez.

Farsang A klenóezi ifjúság múlt hó 25-én meg­
lehetősen sikenUtnek mondbató táneziiiulatságot rendezett
— melvon Bari Loizi zenekara mutatta be tudományát. —

»  •

Cgvancsak Tiszolczon tartatott f. bó 2-án az úgynevezett • . *
kovács bál. melv mint múlt évben úgy most is a legke- 
délyesőbben folyt le.

Hidvám A keresk. miniszter 127‘J . sz. rendeletével 
megengedte. hogy ( iömüniiogye a s a j ó-p ii s p ö k i-i Sajé»- 
llidőn tíz évig vámot szedhessen. Díjtételek : minden 
nagyobb szarvasmarha, ló, borjú, csikó után darabonként 
1 kr.. szopós borjú, bárány és csikó vámmentes: 10 drb 
juh. vagy 5 drb sertés 1 kr.. ezen felül minden darab 
az egvségi számig 1 kr. Szekér 2 lóval, vagy 2 szarvas- 
marhával 3 kr., azontúl daraboukiut 1 kr.

A megszokás hatalma Hogy mennyire hozzászok­
nak a vadállatok is a lárma, zaj és zörejhez, holott 
általánosan tudva van, hogy különösen a féléiikchbje, az 
erdő mély csöndjében keletkező legkissehb neszre már 
megriad, példa reá. mi legközelebb a Tiszolez fele menő 
vonat utasai előtt történt, ugyanis a vasúti vágány meliert
legelő iivul. csak akkor eredt futásnak, midőn a már “ *
mellette elhaladott mozdony kéményéből lehulló tüzes

%' %

pernye, bőrét megégette. — Ismét a nyustyai vasúti 
állomás felett — hol a likér-kolió-telopi kis örök-mozdony 
folyvást dübörüg s visitoz —  alig 50 ölti vi magasságban 
a vaddisznó kedélyesen legelészik : s nem egyszer törte- 
nik. hogv az utas Xvustva és Haesava között —  az erdő- 
ben bámész özeket lát alig SO— 100 lépésnyire a dübörgő 
vonattól.

Vegyes hírek.
Fáy László orsz. képviselőnket a budapesti nem­

zeti kaszinó a folvó évre választmányi taggá ismét meg-
*  «. e r  * n

választotta. v
A tlszáninneni ev. ref. egyházkerület aljegyzői

állomására legtöbb szavazatid Antalti László és Terhes
Hál nyertek. A szavazatok 35 égvén között oszolván meg. • •
uj szavazás tűzetett ki. melyre Antalti László és Terhes 
Hál az első szavazásnál legtöbb szavazatot nvert lelkészeko •
vannak kijelölve.

A hazai evang. egyház gyásza Dr. Geduly La­
jos a dunáninneiii ág. evang. egyház kerület püspöke m. 
hó 20-én Hozsonvbaii elliunvt. Halálát egv rázkódás okoz-V • •

ta. mely elesés következménye volt. A jeles főpap egykor 
megyénkben is nagy szerepet vitt: fögyimuásiumunknak. az 
egyesülés előtt. Osgyánban. növendéke volt. Hapi pályáját 
Szkálnokon kezdte* s Oebtinán folytatta s egv időben gö-• n» n
móri táblahiró is volt. 1*58 óta pozsonyi lelkész s bárom 
év múlva a dunánitmeni ág. ev. egyház kendet pftspöké\é
— később főrendiházi taggá lett. A felvidéki pánslavis- 
musiiak egyik legkérlelhctlenehh ellensége volt s igv ha-

* »  n  n  P  *

lálát minden magyar hazafi igaz lélekkel gyászolja.
Véres kardparbaj jó barátok közt eziiii alatt, a .. H. 

H.“ tudósítást hoz egv rimaszombati előkelő család tag-«T» P

jónak Hamaliár Lajosnak és Ledniezky Dezső honvéd tö- 
Itadnagynak párbajáról. A párbaj oka II. L.-nak a zsidók 
ellen tett gáncsoló kifejezései voltak, miért őt L. D. fő­
hadnagy provokáltatta. A két tél 11 év óta élt egymás­
sal baráti viszonyban, de II. L. nem tudva, hogy barátja 
zsidó. Miután azonban értésére esett, liogy a zsidók elleni 
kifejezéseket L. magára vette. H. L. kijelentette, hogy 
sérteni egyáltalában nem volt szándékában. De L. I). e 
kijelentéssel nem volt megelégedve, —  mire II. L. még 
arra is hajlandó lett volna, hogy az illető társaság előtt 
kinyilatkoztassa, miszerint szavai nem vonatkoznak L. 
D.-rc — azonban a főhadnagy, ki egyúttal vivómester is,

r » n  %

minden áron párbajozni akart s szándékáról csak abban 
az esetben tett volna le, ha II, L. tőle bocsánatot kér. 
így az ügy karddal intéztetett el. A párbajban II. L. sér­
tetlen maradt, L. I). pedig megkapta az elégtételt két 
hatalmas seb alakjában, melyek következtében pár hétig 
az ágyat fogja nyomni.

Magyarország tiszti czim és névtára ezimii kézi
könyv uj kiadására a kereskedelemügyi miniszter ur az 
országos m. kir. statisztikai hivatalt utasítván, ezen vál­
lalat kivételesen f. évi január lm végével mcgiiidittatott, 
illetőleg már a múlt év végével megejtett tisztujitások 
eredményét is magában foglaló kézi könyv, múlt hú vé-*  C J  CT V

gével megjelent. —  Előfizetési ár 4 frt volt, Isdti ára 
azonban már 5 frt Icend, s 100 Ívnyi =  H00 lap terje­
delem s nagy H-ad rétü alakban jelenik meg a könyv, 
melynek tartania főfejezet<*k szerint: A felséges uralkodó- 
ház családtagjai. O es. és kir. Felségének s királyné G 
Felségének udvara. Főlierezegek és íoherczegnők udvar­
tartásai : cs. és kir. közös külügyminisztérium, cs. és kir. 
közös péuzügymiiiisztériuin, cs. és k. hadügyminisztérium, 
cs. és k. lőszámszék. Zászlós urak. A főrendiház és a kép- 
viselőliáz (lakizimeivel a tagoknak), a magyar miniszté­
riumnak. köztön ényliatósiigok, tauintéz<*tek. egyházi ható­
ságok (minden vallásbeli), a bíróságok, a m . kir. főszám- 
szék, ugyanígy tartalmazza Horvát-Szlavonország minden

> .  o .

nemű közhivatalai s ezeknél alkalmazásban álló egyének 
neveit, czimeit (*s lakhelyét. A mintegy 50.000 nevet ma­
gában foglaló betiisorossal ellátott mii megszerzését csak 
ajánlhatjuk.

A kereskedelmi s iparkamara elnöke és titkára
szerdán nyújtotta át a kamara évi jelentését Ha ross ini- 
minisztor urnák és Lukács Béla államtitkár urnák. Látható 
örömmel vette át a jelentést a miniszter ur és kifejezést 
adott megelégedésének, hogy a kamara a miniszter óhaj­
tásának ily gyorsan tett eleget. Futólag átlapozta a jelen­
tért és határozottan megígérte, „hogy nagy figyelemmel“ 
fogja azt maga is elolvasni s tamdmáiiyoztatását elrendelni. 
Közölte egvuttal a kamarával. Iiogv a kerület kikerekitése

'  *  • • » CT •

kérdésében is határozott már. Hovcsmegve a miskolezi 
kamarához fog csatcdtatni. Xógrádmegyét — nagy sajnála­
tára —  nem csatolhatta ide. mert akkor a beszterezobá- 
nyai kamarának au vagi helyzete lett volna veszélyeztetve.

• • * T  • «

A miniszter még több ügyben tudakozódott s jó indula­
tának biztosítása mellett nyújtott kez(*t a küldötteknek. 
Lukács Béla államtitkár kijelenté, hogy jelentőséget tulaj­
donit a kamara szorgalmának, mert biztatókig hat, s mert 
a kamarai jelentések csak is akkor bírnak nagy 
közgazdasági fontossággal, ha idejében terjesztetik elő. 
Tanulmányozását szintén megígérte.• P p

Az alvás tartama. A régi közmondás azt tartja.
hogy bét órát aludni elég fiatalnak öregnek : az orvosi
tudomány azonban e közmondás értékét megváltoztatta.
a mennyiben az alvás időtartamát, bizonyos okoktól tette • t ' •
függővé. A valódi tényállást sokkal inkább megközelíti 
egv későbbi közmondás melv szerint: egv órát alszik a» P»

kakas, kettőt a ló, hármat a szerető, négyet a kereskedő, 
ötöt a gazda, hatot a tanuló, hetet az ur, nyolezat a dá­
ma, kilenezet a rest.#

Milyenek az orvosok ? Az orvosnak három alakja 
van: mikor betege előtt megjeleli a n g y a l .  — ha vissza­
téríti a sir széléről I s t e n .  —  mikor a honoráriumot 
kéri —  sátán.

Bírói letetbe helyezett kártalanítási összegekre 
vonatkozó magánjogi igények eldöntésénél s a kártalaní­
tási összegek kimutatásánál követendő eljárás szabálvozá- • • • •
sa targvában (1S S S . évi VI. t.-cz.) a m. k. igazságügyi mi-* * / ( i t ,

ilisztéi* ur 45.SJ|>. SS',1. szám alatt rendeletét bocsátott ki. 
mely az 18;M). évi január 1-én életbe lépett nagy fontos­
ságú s valamennyi érdekelt közönségre nézve nélkülözhe­
tetlen rendelet lenyomatban —  példányonként 20 krjával 
az „Országos törvénytár“ szerkesztőségétől ( Buda\Kist IX. 
kerület. Lónyai-utcza 11. szám.) megszerezhető.

Községi és körjegyzői állások üresedésbe jővén, 
azoknak ideiglenes betöltésénél helyettesekül gyakran oly 
egyének is alkalmaztattak s alkalmaztatnak, kik a jegyzői 
állás betöltésére képesítve egyáltalán nincsennek. — Ezen
visszás állapotokat megszüntetendő a in. kir. belügynii- • . . . .  - *
niszter IV. I>. 8Í> számú körrendeletével felhívja

légiijabb képes ál
Akii *a véletlenül
Iiogv az ö hires
HÍ iíz ég alatt“,i *
érvekkel czá tolja
is. Iiogv mily

a törvényhatóságokat, liogy a községi és körjegyzői állá­
sok betöltésénél — akár véglegesen akár ideiglenesen.CT 4 “  * —

vagyis helyettesítés utján történjék az : a jegyzői képesit- 
vénv Iúrása s még az is, Iiogv az illetők 24 évesek és• 4» ft

nagykorúak legyenek, megkiváutatik.
S— • CT • P

Javítóintézet leányok számára. A |H*nzbüntetés(*k- 
bol befolyó összegek egy részét javítóintézetek felállítá­
sára fordítják. Hazánkban Aszódon és Kolozsvárt létesí­
tettek a büntetés pénzekből javitóintézeteket. —  «le ezek 
kizárólag csak tiuk számára rendeztettek I»»*. A belügy­
miniszter egy leány javítóintézet felállításáról is gondos­
kodott s a hiányt pótló intézmény deczcmher havában 
meg is nyílott Rá kos-Palotán. Az uj intézet iránti érdek­
lői lésre Teleky Géza miniszter körrendeletben hívja löl a 
\ ár megy ék k <'»z ö 11 ségé 11 e k figyelmét.

A legnagyobb es leggazdagabb árjegyzék, melyet. 
—. iiI• 111 a kibocsátott, tagadhatatlanul Mnuthucr

Ödön az ország határain túl is épen úgy mint idehaza 
tisztelt budapesti magkercskedöiiek a napokban megjelent

•gyzéke. Ha csodák történnének g Ben
feltámadna, ugyancsak nagyot nézne,*— - • * %

Mondását, melv szerinte ..semmi sem•. %

Mauthuer Ödön miiven kézzelfogható 
ieg minden évben újra. De csodálatos 

hogy mily kifogyhatatlan forrásból meríti e ezég 
azokat a kellemes meglepetéseket, melyekkel árjegyzéké­
ben a gazda- és kertészközönség iránt való figyelmét 
évről-évre újabb alakban tanúsítja. A mezőgazdasági és 
kerti újdonságokkal ismét tetemesen bővített legújabb 
árjegyzék is. melyet voltaképen illusztrált mezőgazdasági 
és kertészeti kézikönyv vek nevezhetnék, erről az elisme­
résre méltó figyelemről tanúskodik s azt mutatja, liogy 
kiadója mily éber tekintetben meg tudja válogatni mind­
azt. a mi a gazda és kertészközönség érdekében jónak s 
mezőgazdaságunk és kertészetünk fejlesztésére üdvösnek 
mutatkozik, a mit különben „A növénvek magról való 
tenyésztése- czimü nagy áldozat árán az imént kiadott 
könyv is fényesen bebizonyított. Xem dicséret képen írjuk 
ezeket — mert a nemes és elismerésre méltó törekvés 
maga magát dicséri, hanem azért, mert hírlapírói köte­
lességet mulasztanánk, ha ezen, a termelő közönsé**- i"é- 
ilyent minden tekintetben kielégítő s bármely asztalnak is 
díszére váló. s minden részében magyar kiállítású árjegy­
zéktől tudomást nem vennénk. Ismerve a ezég előzé­
kenységét. arról is meg vagyunk győződve, Iiogv bár­
kinek ingyen és bérmentve megküldi, aki e végett levelező 
lapon hozzá fordul.

Hivatalos kö/Jeiiiényck.
A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.

P A lyfu sat .
14(). sz. — A vezetésem alatti rimaszombati kir. 

tin u*n\széknél elhalálozás folytán ürescdésln* jött iriioki 
állásra a ni. kir. igazságügvminiszter ur o  nagvméltósá-



"úiiak 1890. évi február hó 2-úii kelt 439. számú rende­
leté folytán ezennel pályázatot nyitok.

Felliivatnak mindazok, kik ezen évi 500 forint 
fizetős és 100 frt lakbérrel javadalmazott állást elnyerni 
óhajtják, hogy életkorukat, az 1883. évi I. t. ezikkben 
körülírt ké|wssé*Tftkct, nyelvismereteiket, és eddigi alkal­
maztatásukat igazoló okmányokkal felszerelt sajátkezűié"
irt folyamodványukat ezen hirdetménynek a hivatalos • • •
lapban harmadszor megjelenésétől számított négy (4) hét 
alatt, — a közszolgálatban állók hivatalfőnökeik utján. — 
hozzám annál is inkább nyújtsák be, mert a nem szabály- 
széni Hton vagy elkésve érkező kérvények figyelemben *  •> c «

vétetni nem fognak.
Megjegyeztetik, hogy a fenti magas rendelet szerint 

csak oly egyén fog ki neveztetni, ki a telekkönyvi vizsga 
sikeres letételét okmánnyal igazolja.

Kelt Kimászomkitban. 1890. évi február hó 4-én.
F o r  né t J e n ő ,  kir. tszéki elnök.

Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernáth István.

M n y á n - H r t l c l é s e k ,

Kiadó lakás.
Három egym ásul nyíló és egy előszoba-, 

konyha-és kamarából alléi lakás, a losonczi (előbb 
zöldfának nevezett uteza) 38. szám alatti házam­
ban 1800. évi május 1-től bérlie adandó.

Locliorer Tamás.

Nyári legelő és vetni való óriás
porosz „zab.“

Kiadó a Itaraezai 250 írtért; bakti 
300 írtért; pendelesi 400 írtért; és a 
szabadkai legelő 450 írtért. Zab ám 
métermázsán ként 10 .forint Farkas 

Abrahámnál Kimaszombatban.

Meghívás.
A„nyustyai takarékpénztár részvény-társaság“
IV. é v i re iid e .s  k ö z g y ű l é s e  1890 évi feb­
ruár hó 16-án d. U. 2 Órakor a takarékpénztár
helyiségéitől! fog megtartatni, melyre a t. ez. 

részvénvésők tisztelettel megliivatnak.
T Á K Ü Y K O K O Z A T :

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság 
jelentése uz 1889. évi üzlet eredményről.

2. Mérleg jóváhagyása, —  felmentvény meg­
adása és a tisztit nyeremény felosztása iránti 
határozat hozatal.

3. Igazgatóság és felügyelőbizottság választása.
4. Indítványok.
Kelt Xvitatván, 1890. január hó 26-án.
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2—2 Az igazgatóság.

„EGYETÉRTÉS”
Huszonnegyedik évfolyam.

Legnagyobb politikai napilap.
Megjeleli minden nap. tehát hétfőn és ünne­

pek után is.
E L é f l I K T É K I  A R A :

Egy h ó n a p r a .........................................1 frt 80 kr.
Három h ó n a p r a ........................................5  r
Hat h ó n a p r a ............................................10 „
Egész é v r e ................................................. 20 „

Fi lófizetések bármely naptól kezdve teljesít­
hetők s h‘gezélszerüld»en postantalvánvnval 
Budapestre, az r Egyetértés** kiadóhivatalába 

( Keeskeméti-uteza fi sz.) küldendők.

Eladó ház.
Rimaszombatban a Koictty-utczá-

ban agy kőből épült egészséges jó 
fekvésű lakóház, örök áron eladó. —

t

Értekezhetni lehet a tulajdonos Sxabó 
Károly földbirtokossal Rimaszom­
batban.

Fontos resráIe-bérlüknek.

Rum, szilvórium, törköly-
é *

s c p r ő p a l i n k a
ugv nemkülönlMMi mindennemű

LIKŐR, S ZE S ZE S ITA L- és ECZET
hideg utón minden készülék nélkül előállítható

W A1 T  E K I C II A It IV 0 L D
Budapest, Dohány-utcza 51. sz.

(az izr. imaház átél lenében)

a jutalmazott esszencziák és átherikus
olajok által.

Vizahólyag, glycerin, bor-za.uat. savtalanitó por, 
bőrszínek, borszesz, derítő-por és mindennemű 

bőrbetegségek elleni szerek raktára.
KezelÓNi ii tu s i t  f isok én  á r j e g y z é k

i n g y e n .
Parafadugaszok és e/Jnkupak. 

Szesz megtakarítására való pálinka-erő­
sítő esszenczia 5—5

g y n ö k f e l v é t e t i k .

Arlcjtesl hirdetmény.
A losonczi állami tanitóképczdénél teljesítendő helyreállítási és 

bádogos-munkákra. —  és jtedig: a helyreállítási (kőműves és asztalos) 
munkákra 941 forint 20 kr.. á bádogos-munkákra (galvanirozott tető- és 
h‘futó-csatornák, katlanok és az egész felhelyezés) pedig 927 forint 
5 0  kr. engedélyeztetvén a nagvinéltóságu vallás- és közoktatásügyi m.
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kir. minisztérium 1888. évi 29772. számú magas rendeletével: ezen 
munkákra, ugyanazon magas miniszteriunt 1889. évi deczember 2l-én. 
23870. sz. a. kelt magas rendeleté alapján, az első árlejtés eredményeinek 
figyelmen kívül hagyásával, ez évi február hó 25-ének délutáni 4 órájára, 
újabb, másodszori árlejtési tárgyalás tűzetik ki. A vállálkozni akarók 
ajánlataikat a kitűzött ideig zárt-levélben adják be. A részletes nmnka- 
h»irás a kéjtezdei, igazgatói irodában mindenki által megtekinthető. —  
Az ajánlatoknak a munkaleirás minden lantját föl kell ölelniök s a vég­
engedményt )K*rczentekben kell kifejezniök. Minden zárt-levélbeli ajánlat a 
kéjH'zdei igazgatói hivatalhoz küldendő.

Losoncz. 1890. évi január lió 28-án.
A képezdei igazgatóság.

MAGVAK.
Szávoszt Hlpbons

m a g k e r e s k e d é s e  és g a z d a s á g i  c  Étkek Ozlefte
Eliidaprst, V ., Arany' JánoM-::lca II.

tudatja a n. e. #a*da és kertészkedő közúnscgjji»!, Uoj;y január hú 1-évci
megnyitotta

konyhakerti és Yirágmag-üzlöt osztályát
s ajánlja e g é s z e n  f r i s s ,  fa j  a z s n o s

here, fü, répa, konyhakerti
és virágmagvafckal

d .ia .sa .33 . f e l s z e r e l t  r a k t á r á t

Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  b é rm e n tv e  küldök.

Farsangi idényezikkek.

NŐÍ-  és F É R F I - D I V A T Á R U  K E R E S K E D É S E .  V A L Ó D I  K A R L S B A D I  C Z I P Ú K  és C S I Z M Á K  R A K T Á R A

R I M A S Z O M B A T B A N
a  f ő t é r e n ,  a z  ú j o n n a n  é p ü l t  N A M A f t J  4 Y  - f é l e  h á z b a n .

A legmélyebb tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, miszerint a küszöbön levő 
farsangi idény alkalmából üzletemet

FA R SA N G I (báli) C Z IK K E K K E L
dúsan berendeztem; —  n legnagyobb választékú nol- és férti divatozik kék, báli belépők, fejdiszek, csokrok, v irá­
gok, nyakkendők, ingek, gallérok, kézelők és keztyOk ;  külömböző emléktárgyak, úgymint: album ok, képkeretek, 
karkötők, óralánezok, zsuzsuk, pénztárszák, varró és liimző készletek, hímzést előuilnták, illatszerek , 
illatszertartók, boiibonlérck, —  továbbá kész női és gyerm ekfelöltők, egész gyermek ruhák, sapkák, kalapok, 
sehwallok és karmantyúk, szárliarlsnyák nemkülönben topánok és csizmák, úgy félezipők és papucsok is 
valamint férfi és gyermek-kalapok, sétabotok, vasúti zóna utazó bőröndök,

honi gyártmányú lópokroczok,
plűseh-takarók, plaidek, téli kötött kendők olcsó árakon knphutók.

K o k  o l d a l r ó l  h a n g o z t a t o t t  ó h a j n a k  m e g f e l e l ó l e g  IfibbeII j a v í t ó - m ű h e l y t  Is r e n d e z t e m  h e ,  én a  
u A lu m  v á s á r o l t  l á b b e l i k e t  I g e n ’ eMiiiosan én  jó l  k i j a v í t t a t o m  é s  m e g t a l p a l t a t o m .

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. . 4 — *

Farsangi idényezikkek.

Rimaszombat, 1890. Nyomatott ltábcly Miklós könyvnyomdájában. (Losouezi-utcza k9. szám.)
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